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VARNOSTNA NAVODILA

1. Pred uporabo izdelka preberite navodila, ki so prilozena izdelku.

2. Prosimo, da natan¢no preberete vsa opozorila.

3. Prosimo, da natan¢no upostevate vsa navodila.

4. Naprave ne uporabljajte v bliZini vode, na zelo prasnih mestih ali na mestih, ki so izpostavljena mo¢nim vibracijam.

5. Napravo Eistite samo s suho krpo.

6. Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin naprave. Namestitev je treba izvesti v skladu z navodili proizvajalca.

7. Zvoénik postavite na ravno, ravno povrsino. Zvoénik, postavljen na nagnjeno povrsino, se lahko prevrne ali pade, kar
lahko povzroé&i poskodbe ali $kodo.

8. Zvocnika ne postavljajte v blizino virov toplote, kot so radiatorji, grelniki, pe¢i ali druge naprave (vkljuéno z ojacevalniki),
ki proizvajajo toploto.

9. Napajalni kabel za&¢itite pred prepogibanjem ali stisnjenjem, zlasti tam, kjer se prikljucuje na vti¢ in izstopa iz naprave.
Kot pri vseh elektriénih napravah tudi napajalnih kablov ne names$cajte pod preproge in nanje ne postavljajte tezkih
predmetov.

10. Uporabljajte samo dodatne naprave/pribor, ki jih je dolog€il proizvajalec.

11. Med nevihto ali ¢e naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, jo izkljuCite iz elektricnega omrezja. Pri izklju¢evanju
napajalnega kabla iz elektriéne vti¢nice nikoli ne vlecite za kabel. Ce zvo&nika ne nameravate uporabljati dalj dasa,
izkljucite napajalni kabel iz elektricne vticnice.

12. Vsa servisna dela prepustite usposobljenemu serviserju. Servis je potreben, €e je bila naprava kakorkoli poskodovana,
na primer: Ce je bil poSkodovan napajalni kabel ali vti¢; €e je bila v napravo razlita teko€ina ali e so na zvocnik padli
predmeti; Ce je bila naprava izpostavljena dezju ali vlagi; ¢e naprava ne deluje pravilno ali je padla na tla.

13. Zvoénik ima kolesa za lazje premikanje. Na povrSinah, kjer se zvo€nik lahko maja, drzite ro¢aj z obema rokama in
vodite zvocnik. Kolesa uporabljajte samo na ravnih povr§inah. Na neravnih povr$inah naj zvo¢nik dvigneta dve osebi
z rocaji na zvocniku. Pravilen polozZaj rok pri premikanju zvoénika je bistvenega pomena, da se izognete poskodbam
in/ali materialni $kodi. Pred premikanjem zvoénika odklopite vse kable.

14. Tudi ¢e zvocnika ne uporabljate dlje ¢asa, je treba baterijo popolnoma napolniti vsaj enkrat na 30 dni, da ohranite
njegovo delovanje.

15. Zvoénika ne uporabljajte ali shranjujte pri iziemno nizkih ali visokih temperaturah (pod 5 °C ali nad 35 °C). Ce zvoénik
uporabljate ali pustite zunaj zgoraj navedenega temperaturnega obmocja, se lahko poskoduje.

16. Ce v napravo vdre voda, jo takoj izkljugite iz vira napajanja in se obrnite na poobla$&eni servisni center.

POZOR

Prepricajte se, da je vir napajanja pravilen.

Pri priklapljanju ali izklapljanju napajalnega kabla iz vtiénice se ne dotikajte napajalnega kabla ali vti€a z mokrimi
rokami.

Preden prikljuite napajalni kabel na vir napajanja, se prepricajte, da je glavno stikalo izklopljeno, da preprecite
poskodbe.

Poskodovan napajalni kabel predstavlja resno tveganje elektricnega udara ali pozara; nikoli ne uporabljajte
poskodovanega napajalnega kabla.

Da preprecite poskodbe ali materialno $kodo med prenasanjem zvocnika, ga pravilno drzite.

Pri premikanju zvoénika po pobogjih bodite izjemno previdni.

Zvocgnika ne premikajte, ¢e na njem kdo sedi ali e je na njem kaj postavljeno.

Med prena$anjem zvocnika naj otroci in dojencki ne bodo v bliZini.

napajanjem 100-240 V 50/60 Hz . Prikljucitev na napetost, ki ni tista, za katero je izdelek zasnovan, lahko predstavlja
varnostno in pozarno tveganje ter lahko poSkoduje napravo. Ce imate kakrSna koli vpradanja o zahtevah glede
napetosti za dolo¢en model ali omrezni napetosti v vaS§em obmoc¢ju, se pred prikljucitvijo naprave v stensko vti¢nico
obrnite na dobavitelja.

Ne uporabljajte podaljSkov.

Ta izdelek (vklju¢no z dodatno opremo) vsebuje magnet(e), ki lahko motijo sréne spodbujevalnike ali druge medicinske
pripomocke. Izdelka ne postavljajte v bliZzino ljudi, ki uporabljajo te medicinske pripomocke. Ce uporabljate te medicinske
pripomocke, se pred uporabo tega izdelka posvetujte z zdravnikom.

Izdelka ne postavljajte v blizZino medicinskih pripomockov.

OPOZORILO GLEDE EPILEPSIJE

Nekateri ljudje lahko dozivijo epilepti€ne napade, ¢e so izpostavljeni utripajo¢im luéem.

Za pravilno uporabo te naprave pred uporabo natancno preberite ta priro¢nik. Vsebina tega priroénika se lahko
spremeni brez predhodnega obvestila. Podjetje ne odgovarja za morebitne tipografske napake v priro¢niku ali za
situacije, opisane v njem.
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Opis funkcije:

ZGORNUJI IN ZADNJI DEL
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KITARA -/+ - nadzor glasnosti kitare

ECHO - nacin odmeva mikrofona

VISOKI TONOVI — nastavitev visokih tonov

BASS - nastavitev nizkih tonov

MIC VOL -/+ - nadzor glasnosti mikrofona

VOL -/+ - nadzor glasnosti zvo¢nika

LED - izbira nacina osvetlitve ozadja

TWS - nacin TWS

EQ - izenacevalnik

0. VKLOP/NACIN — Vklop/izklop (dolg pritisk) in
izbira nacina (kratek pritisk)

11. 14/ » P> - spremeni pesem

12. >l - predvajanje/pavza (kratek pritisk) / prekinitev

povezave Bluetooth (dolg pritisk)

‘

SN~ ON~

POWER — glavno stikalo (m)
GT - Vhod za kitaro Input AC110-240V 800Hz
5V 2A - vtinica za polnjenje zunanje naprave
CHARGE - indikatorska lu¢ka polnjenja (rde¢a
oznacuje polnjenje, modra pa, da je naprava popolnoma
napolnjena)

AUX - avdio vhod za zunanje naprave

Reza za kartico TF — microSD za predvajanje glasbe

v formatu MP3

USB - vrata USB za predvajanje glasbe MP3

MIC - vhod za mikrofon

Vhod AC 100-240 V 50/60 Hz — vti¢nica za polnjenje
zvocénika

Opomba: Nekateri gumbi morda ne bodo delovali v vseh naéinih.

FUNKCIJE DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA

VKLOP/IZKLOP - z dolgim pritiskom na gumb vklopite ali izklopite napravo
NACIN - izbira naéina

VOL+ - povecanje glasnosti

» 1l - predvajanje/pavza (kratek pritisk)
| €4« - prejSnja skladba

VOL+ - zmanjSanje glasnosti

EQ - izenacevalnik

TREB- - zmanjsanje visokih tonov
BASS- - zmanj$anje nizkih tonov
UTISAJ - utidaj

. LED - spremeni nacin osvetlitve

» » | — prejSnja skladba

TREB+ - ojacitev visokih tonov

BASS- - povecanje nizkih tonov
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OPIS FUNKCIJE

Omogoci/Onemogoci:

Glavno stikalo na zadniji strani zvo¢nika obrnite v poloZzaj VKLOP. Nato pritisnite gumb POWER/MODE na zvoé¢niku
ali daljinskem upravljalniku O .

Funkcija Bluetooth:

o Na kratko pritisnite gumb POWER/MODE na zvoéniku ali gumb MODE na daljinskem upravljalniku, da izberete nacin
Bluetooth.

e Poiscite zvo€nik z imenom ,,MANTA NOVA” in ga izberite za povezavo.

¢ Ko bo vasa mobilna naprava uspesno povezana, boste sliSali sporogilo.

Predvajanje glasbe z USB/ microSD kartice :

e Vstavite USB/ microSD kartico/medij v rezo z oznako USB/TF na zadnji plos¢i zvo¢nika za samodejno predvajanje
datotek MP3.

e Pritisnite gumb MODE, da izberete nacin USB.

¢ Najvecja zmogljivost pomnilniske kartice microSD /pogona USB je 128 GB .

e Predvajani formati: MP3

Pomembno: Da preprecite poSkodbe naprave USB/ microSD , je ne odstranjujte med predvajanjem glasbe.

Nacin AUX-IN:

e Za prikljugitev zunanjih avdio naprav na vhod AUX na zadnji plo$¢i zvoénika uporabite 3,5 mm avdio kabel.
e Pritisnite gumb MODE, da izberete nagin AUX.

* Vklopite zunanjo napravo in za¢nite predvajanje.

V naéinu AUX vse funkcije, potrebne za predvajanje glasbe, upravlja zunanja naprava.

LED osvetlitev ozadja:
e Zaizbiro nacina osvetlitve na kratko pritisnite gumb LED na zvo€niku ali daljinskem upravljalniku.

Funkcija TWS:

e Pritisnite in drzite gumb TWS na zvocéniku prvega zvocnika ,,MANTA NOVA’, nato boste zasliSali zvok o povezavi z drugim
zvoc&nikom.

¢ Vklopite Bluetooth na mobilni napravi in jo povezite z zvo¢nikom.

e Zdaj lahko poslu$ate glasbo iz obeh zvo¢nikov

Polnjenje zvoénika:

e PriloZeni napajalni kabel prikljucite v polnilno vti€nico na zadnji plo$¢i zvo¢nika in ga nato priklju¢ite na omrezno napajanje
z izmeni¢no napetostjo 100-240 V, 50/60 Hz .

e Popolno polnjenje baterije traja priblizno 6 ur . Polnjenje se zaéne samodejno, ko je napajalni kabel priklju¢en.

e Med polnjenjem bo LED lu¢ka na zadnji strani zvo¢nika svetila rdece. Ko je zvo¢nik popolnoma napolnjen, bo LED lu¢ka
zasvetila modro.

o Najdaljsi ¢as delovanja v nacinu delovanja z baterijo je 6 ur.

e Zaradi nizke napolnjenosti baterije se lahko zvok popaci ali pa se sploh ne predvaja, zato zvo¢nik vedno pravoasno
napolnite.

 Za podalj$anje Zivljenjske dobe baterije jo napolnite takoj, ko se izprazni. Ce naprave ne uporabljate dlje ¢asa, se bo
baterija postopoma izpraznila. Priporocljivo je, da baterijo popolnoma napolnite vsaj enkrat na 30 dni.

e Po uporabi izklopite napravo, da podaljSate Zivljenjsko dobo baterije.

e Najdalj$a Zivljenjska doba baterije je 15ur (20 % glasnost, predvajanje prek USB-ja, osvetlitev ozadja izklopljena).
Zivljenjska doba baterije se lahko razlikuje glede na nadin delovanja, raven glasnosti, glasbeni slog, atmosferske pogoje
in Zivljenjsko dobo baterije.

POZOR!

Zasnova in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila. To velja zlasti za tehni¢ne specifikacije,
programsko opremo, slike in uporabniski priro¢nik. Ta uporabniski priro¢nik je namenjen splo$nim navodilom za uporabo
izdelka. Proizvajalec in distributer ne prevzemata nobene odgovornosti za morebitne neto¢nosti, ki bi nastale zaradi napak v
opisih v tem uporabni$kem priro€niku.
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Moc Wyjsciowa

maksymalna 400W
Woofer 2*10"+ Tweeter 2*2.5"

Odtwarzanie MP3

Bluetooth 53+ TWS

Gniazda USB/TF/MIC/AUX/GUITAR
Funkcje TWS (True Wireless Stereo)

XBASS

Karaoke

Funkcja power banka

Efekty swietlne Disco
Equalizer

Funkeja pierwszego mikrofonu
Echo mikrofonu

Pasmo przenoszenia 35Hz-20KHz
Waga netto 18,90 kg
Wymiary 452 X 396 X 940mm
Zasilanie AC 100-240V 50/60 Hz
Whbudowana bateria
Maksymalny czas pracy na baterii 15 h
W zestawie Pilot zdalnego sterowania, mikrofon bezprzewodowy,
instrukcja, karta gwarancyjna, przewsd zasilajacy
HR

Ugradeni zvuénici

maksimalna snaga 400W
Woofer 2*10"+ Tweeter 2*2.5"

Format reprodukcije MP3

Bluetooth 5.3+ TWS

Utor USB/TF/MIC/AUX/GUITAR
Funkcije TWS (True Wireless Stereo)

XBASS

Karaoke

Funkcija prenosne baterije
Disko-svjetlosni efekti
Equalizer

Prioritet mikrofona

Jeka mikrofona

EN
Power output peak 400W

Woofer 2*10"+ Tweeter 2*2.5"
Playback MP3
Bluetooth 53+ TWS
Connectivity USB/TF/MIC/AUX/GUITAR
Functions TWS (True Wireless Stereo)

XBASS

Karaoke

Power bank function
Disco LED light effects
Equalizer

Microphone priority
Microphone echo

Frequency response 35Hz-20KHz

Weight 18,90 kg

Dimensions 452 x 396 x 940mm
Power supply AC 100-240V 50/60 Hz

Built-in battery
Working time in battery mode max. 15 h

Set contains

Remote control, wireless microphone, manual, warranty
card, power cord

ES

Potencia de salida

poder maximo 400W
Woofer 210"+ Tweeter 2*2.5"

Formato de archivos USB|

MP3

Version Bluetooth

5.3+ TWS

Entrada digital

USB/TF/MIC/AUX/GUITAR

Las funciones

TWS (True Wireless Stereo)

XBASS

Karaoke

Funcion de bateria externa

Efectos de iliminacion Disco RGB LED
Equalizer

Prioridad del micr6fono

Eco del micr6fono

Respuesta de frecuencia

35Hz-20KHz

Peso

18,90 kg

Fuente de alimentacion

452 x 396 x 940mm

AC 100-240V 50/60 Hz
bateria integrada

Conjunto El tiempo de trabajo en el modo de bateria ma 15h
Control remoto, micr6fono inalambrico, manual, tarjeta
de garantia, cable de alimentacion

PT

Poténcia da saida

poténcia maxima 400W
Woofer 210"+ Tweeter 2°2.5"

Formatos de misica

MP3

Raspon frekvencije 35Hz — 20KHz
Masa 18,90 kg
Dimenzije 452 x 396 x 940mm
Napajanje AC 100-240V 50/60 Hz
Ugradena baterija
Radno vrijeme u natinu rada baterije r 15h
Set Daljinski upravlja¢, bezicni mikrofon, priruénik, jamstveni
list, strujni kabel
sl
Mot maksimalna mo¢ 400W
Woofer 210"+ Tweeter 2*2.5"
Format predvajanja MP3
Bluetooth 53+ TWS
Prikljucki USB/TF/MIC/AUX/GUITAR

Bluetooth

5.3+ TWS

Dodatna funkcija

TWS (True Wireless Stereo)
XBASS

Karaoke

Funkcija prenosne baterije
Disco LED lucke

Equalizer

Funkija prioriteta Mikrofon
Odmev mikrofona

Conectividade

USB/TF/MIC/AUX/GUITAR

Fungoes

TWS (True Wireless Stereo)
XBASS

Karaoke

Fungdo de bateria externa
Efeitos de luz disco LED chama
Equalizer

Prioridade do microfone

Eco do microfone

Frekvenéni razpon 35Hz-20KHz
Teza 18,90 kg
Dimenzije 452 x 396 x 940mm
Napajanje AC 100-240V 50/60 Hz
Vgrajena baterija
Cas delovanja na baterijo: do 15 ur
V kompletu Daljinski upravljalnik, brezzieni mikrofon, prirocnik,

garancijski list, napajalni kabel

Resposta de frequéncia | 35Hz — 20KHz
Sensibilidade 1890 kg

Peso 452 x 396 x 940mm
Dimensoes AC 100-240V 50/60 Hz

Fonte de energia

Bateria embutida
Tempo de trabalho no modo bateria max. 15h

0 conjunto contém

Controle remoto, microfone sem fio, manual, cartdo
de garantia, cabo de alimentago
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